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sadakatin ve-adamlari- yurek uzerine- koyan- adam ve-yok yok-olur Dogru-olan
H0376 HO0376  HO369 H0006 H6662
PrIsa gishr ngd "0 R TR TNR oEeN)
dogru-olan toplandii kotulugun onunden- cunku- anlayan olmadan- toplanirlar
Heee2 Ho622 H6440 HO995 HO369 Hoe22

Do&#287;ru ki&#351;i &#246;1&#252;p gidiyor, Kimsenin umurunda de&#287;il. Sad&#305;k adamlar da
g&#246;&#231;&#252;p gidiyor; Kimse do&#287;ru ki&#351;inin g&#246;&#231;&#252;p gitmekle
K&#246;t&#252;1&#252;kten kurtuldu&#287;unun fark&#305;nda de&#287;il.
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dogruogunda yuruyen yataklarinin uzerinde- dinlenecekler esenlik Girecek
H5228 H1980 H4904 H5117 H7965 H0935

Do&#287;ru ki&#351;i esenli&#287;e kavu&#351;ur, Do&#287;ru yolda y&#252;r&#252;m&#252;&#351; olan
mezar&#305;ndaf&#252; rahat uyur.
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ve-fahiseligin  zina-edenin zurriyet- buyuculugun ogullari- buraya yaklasin- Ve-siz
H2181 H5003 H2233 H2008 H7126

Ama siz, ey falc&#305; kad&#305;n&#305;n &#231;0cuklar&#305;, Fahi&#351;elik ve zina edenlerin soyu, buraya
gelin!
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dili uzatirsiniz agzi  genisletirsiniz  kimin uzerine- eglenirsiniiz  kimin Uzerine-
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yalanin  zurriyet- isyanin cocuklari- siz degil-mi-
H8267 H2233 H6588 H3206 H3808

Siz kiminle alay ediyorsunuz? Kime dudak b&#252;k&#252;yor, dil &#231;&#305;kar&#305;yorsunuz?
A&#287;a&#231;lar aras&#305;nda, bol yaprakl&#305; her a&#287;ac&#305;n alt&#305;nda &#350;ehvetle
yan&#305;p tutu&#351;an, Vadilerde, kaya kovuklar&#305;nda &#231;ocuklar&#305;n&#305; kurban eden,
&#304;syan torunlar&#305;, yalan soyu de&#287;il misiniz siz?
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vadilerde cocuklari bogazlayanlarin- yesil agacin- her- altinda- agaclarla- Isinanlarin
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kayalarin  yaruklari- altinda-
H5553 H5585 H8478



https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/5117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/5228.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/2008.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/5003.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6026.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7337.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/748.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/2552.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5585.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm

moRY o o TR o7 op Rem tm TRtm 6
doktin onlara evet- kaderindir onlar onlar payindir vadinin Puruzsuzlerinde-
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teselli-olayim  bunlarin  uzerine-mi tahil-sunusu sundin icecek-sunusu
H5162 Ho428 H4503 H5927 H5262

Sizin pay&#305;n&#305;z Vadinin d&#252;zg&#252;n ta&#351;lar&#305;ndan yap&#305;lan putlard&#305;r,
Evet, sizin nasibiniz onlard&#305;r! Onlara d&#246;kmelik sunular d&#246;kt&#252;n&#252;z, Tah&#305;!
sunular&#305; sundunuz. B&#252;t&#252;n bunlardan sonra sizi cezaland&#305;rmaktan
&#231;ekinece&#287;imi mi san&#305;yorsunuz?
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ciktin oraya evet- yataini  koydin ve-yukseltiimis yuksek dagin- Uzerinde-
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kurban kurban-kesmek-icin-
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Yata&#287;&#305;n&#305;z&#305; ulu, y&#252;ksek da&#287;a serdiniz, Oraya bile kurban kesmeye
gidiyorsunuz.
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gordun yer yatagini sevdin onlardan kendine ve-kestin- yatagini genislettin ve-ciktin
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Kap&#305;lar&#305;n&#305;z&#305;n, s&#246;velerinizin arkas&#305;na &#304,;&#287;ren&#231; simgeler
koydunuz. Beni b&#305;rakt&#305;n&#305;z, Yataklar&#305;n&#305;z&#305; ard&#305;na kadar
a&#231;&#305;p i&#231;ine girdiniz, Oyna&#351;lar&#305;n&#305;zla anla&#351;&#305;p birlikte yatmaya can
at&#305;yorsunuz. Onlar&#305;n &#231;&#305;plakl&#305;&#287;&#305;n&#305; seyrettiniz.
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uzaga dek- elcilerini ve-gonderdin parfumlerini ve-coagaltin yagle krala- Ve-qgittin
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Oy Ty Hawm
Seol'a dek- ve-alcaltin
H7585 H5704  H8213

&#199;e&#351;it &#231;e&#351;it ho&#351; kokular s&#252;r&#252;n&#252;p ilah Moleke ya&#287;
g&#246;t1&#252;rd&#252;n&#252;z. EI&#231;ilerinizi ta uzaklara g&#246;nderdiniz, &#214;|1&#252;ler
diyar&#305;na dek al&#231;altt&#305;n&#305;z kendinizi.
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uzerine- buldun elinin casnluligi- umitsiz dedin degil yoruldun yolunun Coklugundai-
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Sur A
yoruldun degil bunu
H3808

Uzun yolculuklar sizi yordu&#287;u halde, &#8249;&#8249;Pes ettim&#8250;&#8250; demediniz.
G&#252;c&#252;n&#252;2&#252; tazeleyip durdunuz, Bu nedenle de t&#252;kenmediniz.
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hatirlardin  degil ve-Beni yalan-soyledin ki ve-korktin endiselendin kimden Ve-[direkt]
H2142 H3808  HO853 H3576 H3372 H1672 H4310 H0853
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ve-Benden ve-uzun-suredir susuyordum Ben  degil-mi yureginin uzerine- koydun degil-
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korkarsun  degil
H3372 H3808

&#8249;&#8249;Sizi kayg&#305;land&#305;ran, korkutan kim ki, Bana ihanet ediyor, beni anm&#305;yor,
Y&#252;re&#287;inizde bana yer vermiyorsunuz? Benden korkmaman&#305;z&#305;n nedeni Uzun
zamand&#305;r suskun kal&#305;&#351;&#305;m de&#287;il mi?
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fayda-edecekler-sana ve-degil islerini ve-[direkt] dogrulugunuu bildirecegim Ben
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S&#246;zde do&#287;rulu&#287;unuzu da yapt&#305;klar&#305;n&#305;z&#305; da ilan edece&#287;im,
Bunlar&#305;n size yarar&#305; olmayacak.
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alacak- ruzgar tasiyacak- hepsini ve-[direkt] topluluklarin kurtarsin-seni Bagirdiginda
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kutsalligimin  dagini- ve-miras-alacak ulkeyi miras-alacak- Bana ve-siginan- bos-sey
Heg44 H2022 H3423 Ho776  H5157 H2620 H1892

Feryat etti&#287;inizde Toplad&#305;&#287;&#305;n&#305;z putlar sizi kurtars&#305;n bakal&#305;m!
R&#252;zgar hepsini silip s&#252;p&#252;recek, Bir soluk onlar&#305; al&#305;p g&#246;t&#252;recek. Bana
s&#305;&#287;&#305;nansa &#252;lkeyi m&#252;lk edinecek, Kutsal da&#287;&#305;m&#305; miras
alacak.&#8250;&#8250;
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halkimin  yolundan- engeli  kaldirin yolu hazirlayin- doldurun doldurun- Ve-dedi
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®
[selah]

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Toprak y&#305;&#287;&#305;p yol yap&#305;n, Halk&#305;m&#305;n yolundaki
engelleri kald&#305;r&#305;n.&#8250;&#8250;
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adidir ve-kuudus sonsuza-dek oturan- ve-yukselitmis yuce soyledi boyle Cunku
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ruhunu- canlandirmak-icin- ruh ve-alcak- ezilmis ve-ile- otururum ve-kutsal yuce-yerde
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1=y = AN T o0y
ezilmislerin  yureklerini- ve-canlandirmak-icin- alcaklarin
H1792 H2421 H8217

Y&#252;ce ve g&#246;rkemli Olan, Sonsuzlukta ya&#351;ayan, ad&#305; Kutsal Olan diyor ki,
&#8249;&#8249;Y&#252;ksek ve kutsal yerde ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;m halde,
Al&#231;akg&#246;n&#252;11&#252;lerle, ezilenlerle birlikteyim. Y&#252;reklerini sevindirmek i&#231;in
ezilenlerin yan&#305;nday&#305;m.
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ruh cunku- kizacagim ebediyen ve-degil mucadele-edecegim sonsuza-dek degil Cunku
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SRRy W minen i ety
yaptim Ben  ve-ruhlar bayilur onumden-
HO0589  H5397 H6440

&#199;&#252;nk&#252; sonsuza dek davac&#305; ve &#246;fkeli olacak de&#287;ilim, &#214;yle olsa,
yaratt&#305;8#287;&#305;m canlarla ruhlar kar&#351;&#305;mda dayanamazd&#305;.
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donen ve-gitti ve-kizidim gizleyerek ve-vurdum-onu kizidim kazancinin  Suclulugun-
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yureginin  yolunda-
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Haks&#305;z kazan&#231; su&#231;una &#246;fkelenip halk&#305; cezaland&#305;rd&#305;m, &#214;fkeyle
y&#252;7&#252;m&#252; &#231;evirdim onlardan. Ne var ki, inatla kendi yollar&#305;ndan gittiler.
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tesellileri ve-odeyecegim ve-yonlendirecegim-onu ve-iyilestirecegiim-onu gordum Yollarini

H5150 H5148 H7495 H7200 H1870
e o
ve-yas-tutanlarina ona
H0057

&#8249;8#8249;Yapt&#305;klar&#305;n&#305; g&#246;rd&#252;m, Ama onlar&#305; iyile&#351;tirip yol
g&#246;sterece&#287;im. Kar&#351;&#305;1&#305;k olarak hem onlar&#305; Hem de aralar&#305;nda yas
tutanlar&#305; avutaca&#287;&#305;m.
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YHVH soyledi ve-yakina wuzaga esenlik esenlik dudaklarin (meyvesini) [meyvesi] Yaratan
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:1DNDT
ve-iyilestirdim-onu
H7495

Dudaklardan &#246,vg&#252; s&#246;zleri d&#246;kt&#252;rece&#287;im. Uzaktakine de yak&#305;ndakine de
Tam esenlik olsun&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Hepsini
iyile&#351;tirece&#287;im.&#8250;&#8250;
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sulari  ve-firlatir yapabilir degil sakin-olmak cunku caglayan deniz-gibi Ve-kotular
H4325  H1644 H3201 H3808  H8252 H1644 H3220 H7563

ORI
ve-balcik camur
H2916 H7516

Ama k&#246;t&#252;ler &#231;alkalanan deniz gibidir, O deniz ki, rahat duramaz, sular&#305; &#231;amur ve
pislik savurur.
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[selah] kotulere Elohim'im soyledi esenlik Yok
H7563 HO0430 HO559 H7965 HO0369

&#8249;8#8249;K&#246;t&#252;lere esenlik yoktur&#8250;&#8250; diyor Tanr&#305;m.
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